Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

sundari ninnu-Arabhi 

In the kRti 'sundari ninnu varNimpa' - rAga Arabhi (tALa miSra cApu), 
Sri tyAgarAj a praises Mother at tiruvoTriyUr. 

P sundari ninnu varNimpa brahm( A) di 

suralak(ai)na taramA 

A kunda radanE sanandan(A)di 

vanditE nEn(e)nta tripura (su) 

Cl kalakalamanu mukha kaLalanu kani 

kaluvala rAju 'bhuviki rADAye 
celagu nl lAvaNyamunu kani 
alanADE vala rAju kAnaka pOye 
2 niluvaramagu nl gambhlramunu kani 
jala rAju jaDa vEshuD Aye 
balamaina dhlratvamunu kani 
kanak(A)caluDu tA Sila rUpuDAye tripura (su) 

C2 kanulanu kani siggupaDi 3 gaNDu 

mlnulu vanadhi vAsamu sEyanAye 
janani nl dru nawu kAnti sOki 
SivuD(a)nupamamau SubhruDAye 
minuku sommula cEla kAntula 
merupulu kani nimishamu niluvadAye 
kanak(A)ngi nl svaramunu vini vANi 
magani j ihvanu tA pUnikAye tripura ( su) 

C3 pAvanamu j Eyu biruduni kani bhakta 

pApamu pAri pOnAye 
E vELa nl daya cEta sat-kavul(e)lla 
kAvyamulanu sEyanAye 
mA varuniki cellal(a)ni santOshamuna 
dEvi peddalu palkanAye 
bhAvind nl pAdamunatyAgarAju 



bhAvukam(a)nukonanAye tripura (su) 


Gist 

O Mother tripura sundari! O J asmine teethed! O Mother worshipped by 
sage sanandana and others! O Mother! O Golden limbed! O dEvi! 

Is it possible even for brahmA and other celestials to describe You? What 

ami? 


Beholding the charm of Your cheerful face, the moon would not come to 
the Earth; 

beholding Your shining beauty, the cupid had vanished long ago; 
beholding Your resolute majesty, the Lord of Ocean has assumed the 
form of composure; 

beholding Your great bravery, the mEru had assumed the form of rock; 
looking at Your eyes, the carp fish, being ashamed, had to inhabit the 

seas; 

touched by the splendour of Your smile. Lord Siva had become 
incomparably radiant or white or spotless; 

looking at Your sparkling ornaments and the splendour of Your 
garments, the lightning would not last even for a minute; 

hearing Your voice, sarasvati had to occupy the tongue of her husband - 
brahmA; 

beholding Your appellation of sanctification, the sins of devotees had to 

scoot; 

at all times, by Your grace, the great poets were able to compose all the 

epics; 

great persons would joyously speak of You as (younger) sister of Lord 

vishNu; 

this tyAgarAja has, emotionally, assumed fortune to lie at Your holy feet. 
Word-by-word Meaning 

P O Mother tripura sundari! Is it possible (taramA) even for (aina) brahmA 

and other (Adi) (brahmAdi) celestials (suralaku) (suralakaina) to describe 
(varNimpa) You (ninnu)? 

A O J asmine (kunda) teethed (radanE) ! O Mother worshipped (vanditE) by 
sage sanandana and others (Adi) (sanandanAdi) ! What (enta) am I (nEnu) 
(nEnenta)? 

O Mother tripura sundari! Is it possible even for brahmA and other 
celestials to describe You? 

Cl Beholding (kani) the charm (kaLalanu) of Your cheerful (kalakalamanu) 
face (mukha), the moon - the king (rAju) of lilies (kaluvala) - would not come 
(rADAye) to the Earth (bhuviki); 

beholding (kani) Your (nl) shining (celagu) beauty (lAvaNyamunu), the 
cupid - King (rAju) of Love (vala) - had vanished (kAnaka pOye) long ago 
(alanADE) (literally that day); 

beholding (kani) Your (ni) resolute (niluvaramagu) majesty 
(gambhlramunu), the Lord (rAju) of Ocean (jala) has assumed the form 
(vEshuDAye) of composure (jaDa) (literally inert); 

beholding (kani) Your great (balamaina) (literally strong) bravery 
(dhlratvamunu), the mEru - the golden (kanaka) mountain (acaluDu) 
(kanakAcaluDu) - he (tA) had assumed the form (rUpuDAye) of rock (Sila); 

O Mother tripura sundari! Is it possible even for brahmA and other 
celestials to describe You? 



C2 Looking at (kani) Your eyes (kanulanu), the carp (gaNDu) fish (mlnulu) 
being ashamed (siggupaDi), had to inhabit (vAsamu sEyanAye) the seas 
(vanadhi); 

O Mother (janani) ! touched (sOki) by the splendour (kAnti) of Your (nl) 
smile (dru nawu). Lord Siva (SivuDu) had become (Aye) incomparably 
(anupamamau) (SivuDanupamamau) radiant or white or spotless (SubhruDu) 
(SubhruDAye); 

looking at (kani) Your sparkling (minuku) ornaments (sommula) and the 
splendour (kAntula) of Your garments (cEla), the lightning (merupulu) would 
not last (niluvadAye) (literally stand) even for a minute (nimishamu); 

O Golden (kanaka) limbed (angi) (kanakAngi)! sarasvati (vANi), hearing 
(vini) Your (nl) voice (svaramunu), she (tA) had to occupy (pUnikAye) the tongue 
(jihvanu) of her husband (magani) - brahmA; 

O Mother tripura sundari! Is it possible even for brahmA and other 
celestials to describe You? 

C3 Beholding (kani) Your appellation (biruduni) of sanctification 
(pAvanamu sEyu), the sins (pApamu) of devotees (bhakta) had to scoot (pAri 
pOnAye); 

at all (E) times (vELa), by (cEta) Your (nl) grace (daya), the great poets 
(sat-kavulu) were able to compose (sEyanAye) (literally make) all (ella) 
(kavulella) the epics (kAvyamulanu); 

O dEvi! great persons (peddalu) (literally elders) would joyously 
(santOshamuna) speak (palkanAye) of You as (ani) (younger) sister (cellalu) 
(cellalani) of Lord vishNu - the Consort (varuDu) (varuniki) of lakshml (mA); 

this tyAgarAja (tyAgarAju) has, emotionally (bhAvind), assumed 
(anukonanAye) fortune (bhAvukamu) (bhAvukamanukonanAye) to lie at Your 
(nl) holy feet (pAdamuna); 

0 Mother tripura sundari! Is it possible even for brahmA and other 
celestials to describe You? 

Notes - 
Variations - 

1 - bhuviki - bhUmiki. 


2 - niluvaramagu - nilavaramagu. Both forms are correct. 
References - 

Comments - 

3 - gaNDu mlnu - keNDai - kayal - in Tamil. 

Devanagari 

t t. fe orfVq sr(w)ft 

cKHI 

3T. ^FF^(^U)^ 

‘mt (^) 

^1. ^oicrH 



Msg it Mi 

3Hq 6H I cfrlTO HM 

Mpwj it Wkgg Mi 
<m MMt 
^#t ikcciHH Mi 

ctt fMs ^rori tror Og) 

M. TOeH Mi IMpM w 
itg^ ^#r wg toM 
^HPH it fM> TOT cblPrl ilM 
tMg(MTOM ?TipM 
tiro M«Je5 Ms TOtTeS 

Mgg> Mi MMrg tto^'M 
to(MM it ^Rf] Mi M^t 
T n#r fMg ctt qjMM fMc Og) 

M3. w g M tMgfi Mi to 
wr Mr MM 
g Mr it ^r Mr 
^ronreH MfM 
tit MM %MM totIwt 
Mi Mgs proMt 
MMw it wft cTORjg 
mro(Mi^MM Mg (gj) 

English with Special Characters 

pa. sundari ninnu varnimpa bra(hma)di 
surala(kai)na tarama 
a. kunda radane sananda(na)di 
vandite ne(ne)nta tripura (su) 
cal. kalakalamanu mukha kalalanu kani 
kaluvala raju bhuviki rad aye 



celagu ni lavanyamunu kani 
alanade vala raju kanaka poye 
niluvaramagu ni gambhiramunu kani 
jala raju jada vesudaye 
balamaina dhiratvamunu kani 
kana(ka)caludu ta sila rupudaye tripura (su) 
ca2. kanulanu kani siggupadi gandu 
minulu vanadhi vasamu seyanaye 
janani ni ciru navvu kanti soki 
sivu(da)nupamamau subhrudaye 
minuku sommula cela kantula 
merupulu kani nimisamu niluvadaye 
kana(kam)gi ni svaramunu vini vani 
magani jihvanu ta punikaye tripura (su) 
ca3. pavanamu jeyu biruduni kani bhakta 
papamu pari ponaye 
e vela ni daya ceta satkavu(le)lla 
kavyamulanu seyanaye 
ma varuniki cella(la)ni santo samuna 
devi peddalu palkanaye 
bhavinci ni padamuna tyagaraju 
bhavuka(ma)nukonanaye tripura (su) 

Telugu 

£>. &0c66 (80 

o o 

c6cDfif ^(c\3)c6 |So0£) (cvO) 

■6]. gogoZoSo <£ooao ££) 

£eX) So CP85 0 8±)£)§ CPCV’OGb 



£) o ^esg&x&i £<D 
£>o o 7 ^ s 75 ^ S^o3j 
<D ex )£65xf*b £) ri^^6£xx£o £<D 
£30 CPS3 0 £3(3 ^SOOC^oSd 
£ooS)^ 6 x£o £<D 

&6(5 7, )£5eX><&> eJ 7 ’ $0 <±P^C^o3j [SS 06 (&0) 
x32. ££oo£o £<D fieao 

n © 

£b£oex ££<£> sx&Sbx Ibo&^ocb 

£ 3 c 6 cD £> £><±) S 75 ^) £^§ 

$^((3)&£^<&P ^(fitiC^OGb 

£P&X30 ^fo s^&o 
6 — ° 

c3o<±)^j)ex £<D <D(!3o2a<&x Sexier 5 o3o 

g£>(s°o)ft £) &^6£xx£o £)£> x 75 ^ 

5X(1<D Sg^Pg^O C5 75 ^.D^OCb |S^J)6 (&0) 

*33. 5(>£;6£xx ^o&j £)<±k±i^) £<D £5£ 

* o 

5(>£>£xX 5^5 S^^OCb 
£) £> eSctij i53 &c3^<^(eb)0 

^<3>g<&xo£o ^)C&^o3j 

Sx 71 £<±>£>§ *3o(o)£> &£f£!.5xo;6 

CO — o 

cS£) lb<3ex Sbo^^xo3o 

X^S! 2 ^ £> e5 7> gf x )Q 7> £3 ;> 

(S^j)6 (&o) 

Tamil 

u. em'DjB^rfl rfjlGOTGp GutTGScflLbu u 3 ijob(LD[T)i§ 3 
em _ DijGu(iar)«)ioffT ^ijldu 
^9], @J5^ 3 ijs^Ggot GWGOTrFjs^GOTnb^ 3 

eujB^l 3 ^^ GfBfGlioffThTjfs ^rfli_|ij (smt)) 
ffl. acuaeoLDgu (Lpa 2 aeueogu aesfl 
«^|qjgu ijn'go'o i_| 4 oJlc£] ijiti it 3 Quj 

(olffCU@ 3 l§ «Jn‘SlJioTOTUJ(LpglJ ffiGitfl 

^]so^[tGi_ 3 gugo ijugo -0 <s[TioffTa GuuQuj 
iSl^jajrrLD@ 3 i§ a 3 ii)LS 4 ij(LpGp aGsfl 

go60 ijfrgg'o ggi _ 3 Co<5xsx%“oi it 3 Co1uj 

U 3 60GOTLDGOT ^ 4 IJ^GU(LpgU <9565^1 

ffiGOTtelTlff^J© 3 f5(T <S7Z5?GU (OTjLILn^Quj ^[fll_|IJ (GfU'o) 



s- 2 . aepeogy <s6sfl enSl<s 2 3 @ 3 ui^. 3 a 3 is®r@ 3 
liSgpjgij euioffT^l 4 eu[Tsru(Lp GsruujOTrrQuj 
^loffTissfl i| #10 fBQjei| csrrjB^l GsrufTcfl 

67z5?Q-|(i 3 )ctii— ild(o1ld(5tt fflyou 4 0i_rT 3 Gluj 

u5l6p@ GlefU[ri_b(LpGO Gffco flsrrjjgjGU 
G1 ld0i_|^j asisfl rSli_61<si%0p [0gy<aif5rT 3 (oluj 
<%ioffT(<g5iT)[idcfi 3 i| efueuij(Lpgu oSlssfl surTiswjfl 
LDas 3 ^ ^lQbeugiJ 50 y^issflarTGliu ^ifli_|ij (enr°) 
53. u rr su iSffT (ip Ggou_| i-Sl 3 0gj 3 ©sfl aesfl u 4 *^ 
u[TU(Lp umfl Gun'iSffTn'Gluj 
0 Gsustt i§ ^ 3 uj sru^-cg5ei](Glcu)iobG0 

«[TQJUJ(LpSUgU GefUlLHoffTn'GlliJ 
LDrr 6U0©sfl<£l Qffsbcuto)^ <sw^Gf5ma%(y)<S!n’ 
G^ 3 qS 1 Gli_i;5 3 f5 3 (p usbaioffTn'Quj 
u[t 4 qS1(0<#1 i| urr^ 3 (LpioffT ^u_irT<$ 3 rnT6D'° 
un‘ 4 ei|cg5(LD)guQ<g5n'ioffTioffTn'(oluj ^[fli_|ij (swo) 


arjjiglfl! 2_65T«n65T GU06fflflaa l_S]lJLD®fT 0^£UrT65T 
surrGio5TrT0«ffirT<^l^|Lb ^rnorr? 

0<sban£uu urfiffi(sr5ani_^^suGGrT! e65TrB^«iTiT ^^^GiLirrijiTd) 
QurDpsLiGerr! rgrreiT CTLbLDrT^^lrnb? 

^l[fli_|rrarrB^[fl! 2_65T«n«>T GU06fflflaa lS1ijld65t 0^£urr65T 
surrGio5TrT0ffi<arT^l^iLb ^rnorr? 

1. «eu«euQsue5Tgu<srTGn (Lpaa aansrruSlarxotiTa asror®, 

^ebaSliurreioffT i_|<affla@ 6urTijrrOTrTuSl«>T65T; 

@<srfl00«iT§| CTL^laSlan«iTffi a<sror® 7 

^otGid, arr^eb LD0fT0iT0fT arr<SOTiTLi)rbGurTuSl<OT65T; 

2_gU^lajrr«iT 2_65Tgj LDrrLl#lanLDii51anio5T« asror®, 
ai_£Oija«fT asu65TLDrr)|D 2_0sy^G^rT6ffrrm5l65T0fT; 
usoLDriioiiT ^ija^anOTa asror®, 

Qurresr LDamsoGujrTiSffT, ^rreir ^lansu syi^surr^lioffTeffT; 

^l[fli_|rrarB^[fl! 2_«fran65T su0s®5flaa lSIijidsot 0^£urr65T 

syrrG65TrT0aarT<^l^iLb fgijLDiT? 

2. asroraansrra a<swr® QsulI^I, Qa<sror«ni_ 

LSeina^ ai_eb surram QaiuiiJ£orTiiSl«>T; 

<5rrGuj! e-ioffTa,! i_|effT65Tanau51e5T @<sifl ulI®, 

^IsLieir @uurrirD |pGiurTOTrT<£l«>T65T; 

uSl65T65}jLb r?j«naa«r)6TTiL|Lb ^,ani_u51effT @<stflu51an65TiJ_|Lb / 
uSl«fT0iT£ba<sfT asm®, [@LiSli_0Lb (Slcbsurr^rmSlioffT; 
QurrefT«iTrEja^^lio5TGsn! 2_65Taj @rran£ua Qaoffl LD®^a,i 7 surrsMfl 
asrorGU65fl«fT njrroSliSBfld), a^nan L_|asurruSlrr)gu; 

^l[fli_|rrarB^[fl! 2_65T«n«>T su0s®5flaa lSIijldsot 0^£urr65T 



GunGOTrT0<£5<srr<£)g>jLb ajijLDrr? 


3. Lisifl^uutJl^gdLb (aSl0^1an65Tffi asm®, Q^rr<SOTi_[Tffi6if]®fT 
umsurEiaerT @i_GDrmSlofr; 

CT<oilSLILDliJ(LpLb / 2_65T§1 ^«nU_luS]«>TrT£b, ^rfiaoSlffiOT c^anioffT^gJ 
ffirT<afflujrEJffianGrTii_|Lb ^lurijiueoiTLiSlsmT; 

LDrr LDsrorrrsrTiosfleffT ^rEjanffiQuj«iT, LD^lLps : #liL]i_e5T / 

Ga^offl! errefTGrDmT uaijeonuSleffriT; 

2_<srTsn^^l«!fl£b 2_£ronirBgj / 2_65Tgj ^l0<sui£(_LiSl<oS ! neb y ^iLurrarmesfr, 
GuQrD65T« Q«msfTSTT£UITu51io5Te5T; 

$ifli_|U<srBg>if)! 2_0fran65T aj0<sfflflffia lSIijldsot (Lp^surrsiT 
SLirrG 0 iTrT 0 ffiffirT<^l^iLb ^rnorr? 


^l[fli_|rr<5rrB^[fl - $0QajrTri)nf))y ) [T .^LbanLD 
^sbaSlujrreioffT - ld^I 

IJ} < 0 OT< 0 OT< 0 QT — <5fTLD<50T 

Qurreir LDarnsu - <3 ld0 

§nGujrT0irrT^lio5Te5T - 'Q<slJS5OT<5^^5flJT)^C5^^T<otrrrT<£leOT<o^^■ , 


CTSSTgULD QffimsrTSTTSUrTLD 


Kannada 

So. dodQ 3 dl s 30 S& eo/ass, )fo 

a ra cJ vj\ 6/ 

dodo(|)d dds±ra 
w. 3 od drfde dddf^TS) 

a a\ J 

s 33 de de(d)d (do) 

tin. 3 e) 3 os±>do dooso 3 ^ 0 ^ 33 

3 oodo ds&d ^<33 osessccb 

2 §orb 3 e osde&daodo 33 

6 

wossscie do ossa 5 sd 3 sy/seccb 
3 oodddorb 3 e d< 3 aeddx)do 33 
230 D 32 D Sid s 3 e^)G 5 e>a 3 o 
zoodb.d Qedddoodo 33 

eJ 1 i 3 

3 d( 5 S)) 23 oodo ss §0 d^s^cssccb ^sy)d (do) 
tis>. 3 doodo 33 &rbdS> deso 

n a, 

< 3 oedooo ddQ ^sddoo decdo^ccb 



£>e z3cb ddj , 5s£> doses 

eO -o 

^(d^ddDd? 3 sbe^raacSD 
<^±>& djsdDQ, o dee) esdoe) 

<2/ — D 

dbcb^eD ^ £>£Ddd)i> Sei)dC53CCb 
&3(53o)h £>e ^ddoodD £)£> 553£$ 
dodD 2Sa|dD S3 5^£>53CCb 3^))d (do) 

da.. 5o3ddd)o deado dcbdoS ?D d£ 

* D 

533eodDD 5330 eA^eo33QZb 

£3 de<d £>e dcdo ded dd^)(e3)e) 

esd.dooodo decdo^ccb 

» 

das dcb£>& de)(e))£> ddaseddoad 
ded dde» dea^ccb 

a o 

e^sdog? 3 £>e 5o3ddood ssdos&D 

‘ &5 0 

e f 33^)^(do)dolQd^o5D d^d (do) 

Malayalam 

oj. oo^oraal onlono^ mco&nrMoj (6m(nJ2o)(3l 

0O)^(0ej(6)6)d&>)CT) (0(0(20 

ora. decora (oogcd oo)CT)or3(a)o)(3l 

QjmiGffi) G CD (6) CD) (TO) C®)1oJJ(0 (OO)^) 
nJI. dBo&JdBo&JfflODJ (2^6U dBogeJCDJ d0o(T)1 
dft.&J^OJ&J (OOSJ ejCUld&l (OOOUUOQOQ) 

©sj&jc/)^ cd° 1 ejoaiern^ooj dBocml 

(Sra&JCDOGCUO OJ&J (OO^J dBoOODdft. GnJO6)0Q) 

CT)1ejJQJ(0(2C/)^ erf) 0)1261(0(2^00^ dft>00l 
S&J OOSJ SCUD GCUoa^OUUOQOQ) 

6TLI&J6)6)(200 U)1(O(O)J(2J0OJ dBoOOl 

d0o(T)(dft.o)i3j&jjcuo^ (oo c/ol&j (o^ojjeuuoaoo) C®)1oJjro (cro]) 

dJ2. cft>OOJ&JOO^ d&>00l COilCOJoJOJOl C/)6nOOU)J 
ffllOOJ&JJ QJODCJOl (UOOO)(2^ GOO) 00)00 06) 00) 

sooool oo°l sJl(o^ ooo^ dBoonrafl Gcruod&l 

aolQJ^(0U))CT)JnJ(2(20D OO^ejOUOOQOQ) 
fflloo^dft.^ 6)OOJO(22J£1I GsJ&J dft>0(T0)^&J 

dBoOOl CT)1(2load(2^ OOl&J^CU(306)OQ) 



d&>0D(<ft>0o)(/)1 od° 1 crujoffljaoj a/lcnl ai06rn) 

(2 wool SSlnOJCr^ (0)0 oJ^OOldEb 06)00) 1(G)]clI](Q (CTUj) 

sJ3. oJOOJODffl^ G^OQ)^ 6m1(0^(3200l dft.001 (3d9(0) 
oJOoJffl^ nJO(Ol GoJ0CD06)0Q) 
n® GCUg3 CD°) (300) GaJ(0) 0rU(O)dft.QJj(6)&j)&J 
dBoOcu^ia^ejoD^ <3oruoQ)ooo6)oo) 

(20 GJ(0J(T)1cftfl OsJej(&j)CT)1 OrUG(TO)Onad(2JOD 
G(30jl 6)nJ(g&JJ oJ&Jdft.0006)0Q) 

(gOOJl6Ta/l 0D°1 nJ0(3(2JCD (O^OWCOOSSJ 
eOQJJdft.((2)00^6)cft.OOOOOO©OQ) C®)loJJ(0 ((TUj) 

Assamese 

*r. f%[ #f (varnimpa) 

vs^rf 

v5T. <p? W?T ^ r i rV r(‘Tf)R 
^fes (7T((7T)c? (^) 

CU*T<3 f 

?tvs[ c^rn^r 

?f^ W5 

^(^T)b c 1'i> v5t Rt^T (^) 

CN 0\ 0\ (K Os 

tPt <>‘X c i‘X <pR f^ptfe ^ 

(^PTtC?I 

f fw C5Ttf% 

S^vStGT 
Rp^ C^r^T CU*T ^PcpT 
cwfj Rlwj 
^(^toRr f WH RfR 



v5T RRpFtUJ (sj) 

Fv3. R^Ri <>R w&> 

*ipi^ -sftf% c^mgt 

£ C^T % W CW 
^<^1 CSTMIC5I 

CM(^T)R TOP^JP 
c# ^t^Ttm 
^tRRcb f ^rppp 
vy^c^D^mrc?! Rjpj^ 05 ) 

Bengali 

*T. % #f 3(wt)R (varnimpa) 

3p*r(fa>H 

W. #PP >M'*r( ? [t)R 

<RR(Af> (7T((7T)^ RjpJPT (^) 

Pb. <I>R 

<^^<=1 <rf^ ^>RR> ^Tv5tc?r 
cu^r« f ^rmp^j ^Rt 

^ C^ftUJ 
RR^IPT^ f ^Rt 

<TP5| W C^vOT 

ftW^ ^Rt 

v5t Rt^T ^PSlUJ Rp^ - (5T) 

CK Os 0\ Os C>s 

fPt <F‘J 5 T‘J <I>R fsp^plfe ^ 

^PJ C^FTtGT 

vSF# f fe ^tfe C^Ttf% 



CR^pT CU*T 

c^fj ^r f^^rlur 

^T(^TOft % fift ^lf=T 
fej wf f^r^ (3j) 

Fv 3 . GSr^ Rls^R <J>R W&> 

vf|vf^ vflft 

£ C^T % W C5W 

*rr 4 « 4 hR> cmpdR 

(Tjf% c^K^ ^i^Ttl^T 

pp 

Gujarati 

h. qotP 9i% q.[i?i>u oi(6u)E 

^61(1)4 ct?HL 
*1. §«t ?tel ^.clot(oll)K 
qptd ol(ol)o-ct PlH? ($i) 
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